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ITPO®PECCHMOHAJIBHO OPUEHTUPOBAHHOMY BTOPOMY
NHOCTPAHHOMY A3bIKY B HE/IMHI'BUCTUYECKOM BY3E

KJIFOYEBLIE CJIOBA: dacumutaTUBHbIE TEXHOJIOTHH; UHTEPAKTUBHOE OOyUeHUe; UHTEPAKTHUBHbBIE TEX-
HOJIOTHY; BTOPON MHOCTPAHHBIN fA3bIK; QPAHIy3CKUH SA3bIK; MCIAHCKUHN S3BIKW; HEJTUHTBUCTUYECKHUE BY-
3bl; CTYZIEHThI; 00Pa30BaTEJIbHBIN MpoIiece; MpobieMHOe 00y4yeHre; MPOodeCCHOHATFHO OPUEHTHPOBAHHOE
obyueHue

AHHOTAIMA. UccnenoBaHue MOCBAIIEHO Pe3yJIbTATUBHOCTH UCIIOJIb30BAHUSA (DACHIUTATUBHBIX TEXHO-
JIOTHH B mporiecce 00ydeHus MpodheCcCHOHATIBHO OPUEHTHPOBAHHOMY BTOPOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B He-
JIMHTBUCTHYECKOM YHUBEPCUTETE. AKTYaJIbHOCTh TEMbI 00YCJIOBJIEHA HEOOXOAUMOCThIO OIITHMHU3HPOBATH
yueOHO-TI03HABATEIBHYIO JEATEIFHOCTD CTY/IEHTOB SKOHOMUYECKHX CIIENNATbHOCTEN 10 YCBOEHUIO KOM-
MYHUKATHUBHBIX KOMIIETEHIIH BTOPOTO MHOCTPAHHOTO A3bIKA JIJIS CIIENUATbHBIX 1esieil. CBoeBpeMEHHOCTh
BBIOOpA TEMBI CBsA3aHA TAK)KE C HEXBATKOH CIEI[MAJTHCTOB CO 3HAHNEM HECKOJIPKUX MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
B BKOHOMUKE U cdepe ycoiyr. Llenb vccaeIoBaHUSA — U3YyUHUTh OIBIT UCIOJIH30BAHUA (DACHIUTATUBHBIX
TEXHOJIOTHH, pa3paboTaTh Ha UX OCHOBE yUueOHBIH MOY/Ib aKTUBU3AIIMH WHTEPAKTUBHOTO O0YUYEHUSs MIPO-
(eccroHaTBHO OPUEHTHPOBAHHOMY BTOPOMY HHOCTPAHHOMY S3bIKY ((ppaHIly3CKOMY U HCITAHCKOMY) B He-
JIMHTBUCTUYECKOM BY3€ M MPOBEPUTH €0 3(GHEKTHBHOCTD B MPOIIECCE OMBITHOTO 00yueHus. OOBEKTOM HUC-
CJIe/IOBaHUs ABUJIACH (DACHJIUTAIINSA KaK crieruduuecKas melarorundeckas aeaTeIbHoCTh. [IpemeT uccite-
JIOBAaHUS — WHTEPAKTHBHAS JIESTEILHOCTD CTY/IEHTOB IPU HCIIOJIb30BAaHUM (DACUIUTATUBHBIX METO/IUK B
obyueHUH PO EeCCHOHAIIBHO OPHEHTUPOBAHHOMY BTOPOMY HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY. ABTOpaMH ObLjIa BBI-
JIBUHyTa THIIOTE3a: YCBOEHWE KOMMYHUKATHBHBIX KOMIIETEHIIMN MPO(ECCHOHATBHO OPUEHTHPOBAHHOTO
BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa CTAaHET Oosiee 3(pHEKTUBHBIM IIPU YCJIOBUH IIPUMEHEHUS CIEIUAJIBHO pas-
paboTaHHOTO y4eOGHOT0 MOAYJIS C UCIIOIb30BaHHEM (haCUIUTATUBHBIX METOJMK B MHTEPAKTHBHOM 00yue-
HUHU CTYZIEHTOB HEJWHTBUCTUYECKOTO By3a Ha 0aze KOMMYHHUKATHBHO-ZEATEIbHOCTHOTO M JIMYHOCTHO
OPUEHTHPOBAHHOTO IOJXOAOB. METOJOJIOTHIO HCCJIEIOBAHUS  COCTABJISAIOT: HM3YYeHHE HayJdHO-
TEOPETUUYECKUX PAbOT OTEUECTBEHHBIX U 3aPYOEKHBIX YUEHBIX 110 MpobsieMaM GacHIUTAlluHd U HHTEPaK-
MM, IPOBEZIEHNE OIBITHOTO 00YUYeH s, KOMIIAPATUBHBIN aHAJIN3 JAHHBIX JUATHOCTUYECKOTO  UTOTOBOTO
TECTUPOBAHUS YPOBHS WHOA3BIYHBIX 3HAHUH CTy/IEHTOB. TeopeTnueckass HOBU3HA HCCIEAOBAHUSA 3aKITIO-
Yaercs B apryMEHTHPOBAHHOM 000CHOBaHUM 3(GEKTUBHOCTA MPUMEHEHUs (HACUIUTATUBHBIX TEXHOJIO-
TUH JIJISI aKTUBU3AIIUH HHTEPAKTUBHOTO 00yUeHus PO ecCHOHATPHO OPHEHTHPOBAHHOMY BTOPOMY WHO-
CTPaHHOMY SI3BIKYy B HEJIMHTBHUCTHYECKOM By3e. [IpakThueckas 3HAUMMOCTh COCTOHUT B BO3MOXKHOCTU HIC-
TI0JTb30BAHUS IIPE/JIAra€MOr0 aBTOPAMHU TEMATUYECKOTO MOJAYJISA KaK IPUMEPHOro obpasia B 00ydyeHHH
KOMMYHUKATHBHBIM KOMIIETEHIIMM HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B BY3e€.
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ABSTRACT. The study is devoted to the effectiveness of using facilitative technologies in the process of
teaching a professionally oriented second foreign language at a non-linguistic university. The works of do-
mestic and foreign researchers devoted to issues of facilitation and problems of organizing interactive
learning were studied. The relevance of the topic is due to the need to optimize the educational and cogni-
tive activities of students of economic specialties in mastering the communicative competencies of a second
foreign language for special purposes. The timeliness of the choice of topic is also associated with the lack
of specialists with knowledge of several foreign languages in the economy and service sector. The purpose
of the study is to study the experience of using facilitative technologies, develop on their basis a training
module for enhancing interactive learning of a professionally oriented second foreign language (French
and Spanish) in a non-linguistic university and test its effectiveness in the process of experiential learning.
The object of the study was facilitation as a specific pedagogical activity. The subject of the study is the in-
teractive activity of students when using facilitative techniques in teaching a professionally oriented second
foreign language. The authors put forward a hypothesis: the acquisition of communicative competencies of
a professionally oriented second foreign language will become more effective if a specially designed training
module is used using facilitative techniques in interactive teaching of students of a non-linguistic university
based on communicative-activity and personality-oriented approaches. The research methodology consists
of: studying the scientific and theoretical works of domestic and foreign scientists on the problems of facili-
tation and interaction, conducting experimental training, comparative analysis of data from diagnostic and
final testing of the level of foreign language knowledge of students. The theoretical novelty of the study lies
in the reasoned substantiation of the effectiveness of the use of facilitative technologies to enhance interac-
tive teaching of a professionally oriented second foreign language in a non-linguistic university. The practi-
cal significance lies in the possibility of using the thematic module proposed by the authors as an exempla-
ry model in teaching communicative competencies of a foreign language at a university.

FOR CITATION: Erofeeva, E. V., Skopova, L. V. (2024). Facilitatory Technologies as a Condition for Im-
plementing Interactive Teaching a Professionally Oriented Second Foreign Language in a Non-linguistic

University. In Pedagogical Education in Russia. No. 4, pp. 176—185.

OCTAaHOBKAa NPoOOJIEMBI U 000C-
HOBaHHE AKTyaJIbHOCTH. [Iperno-
JlaBaHue MPoGheCcCHOHAIIBHO OPHUEHTHPOBAHHO-
IO WHOCTPAaHHOI'O f3bIKA B HEJIMHTBUCTHYE-
CKOM By3e HalleJIeHO Ha IOJATOTOBKY CIeIra-
JINCTOB JJI1 Pa3jInYHBIX cep eaTesbHOCTH,
YMEIOIINX 00IIAThCA HAa HHOCTPAHHOM fI3bIKE B
pamkax cBoell mpodeccuu. BBINyCKHUK By3a
JIOJKEH OCBOUTH MHOSI3BIYHBIA y4eOHBIA Ma-
Tepuas, IPEAYCMOTPEHHBIH pabodedl Ipo-
rpaMMO¥ IO CIIeNNATbHOCTH, U OBJIAZETh HHO-
SI3PIYHBIMH KOMMYHUKATHBHBIMU KOMIIETEH-
OusIMHA. B HEJTMHTBUCTHYECKOM BY3€ KOJIMYE-
CTBO OYHBIX IPAKTUUECKUX 3aHATHH OTPaHU-
YeHO, W TIPerofaBaTeNN CTApAIOTCA IIpUMe-
HATb METOJbl U IPHEMBI, aKTHBU3UPYIOIIUE
MMO3HABATEILHYIO JIEATEJIBHOCTh CTYAEHTOB.
Ha paznuanbIx 3Tanax yueGHOTO Iporecca uc-
MOJTB3YIOTCA Pa3HOOOpa3Hble aKTHUBHBIE METO-
ITbI O0YYeHUs, IOMOTAIOIINe CTyZIeHTaM pPa30-
Opatbcss B HOBOM Marepuasie, 3allOMHUTD A3bI-
KOBbBIE fIBJIEHUsI, YCBOUTH PAa3rOBOPHBIE TEMBbI
Ha MHOCTPAaHHOM s3bike. COBpEMEHHbBIE CTaH-
ZIapThI BBICIIETO OOPA30BaHUSA HAIIPABJIEHHI Ha
MIO/ITOTOBKY CHEITUAINCTOB, UMEIOIINX IIeJIbIH
CIEKTP KOMIIETEHTHOCTEH, HABBIKOB, CIIOCO0-
HOCTEH YU BBICOKUI JINYHOCTHBINA HOTEHI[AAI.
Ilepen mpemofaBaTeIIMU WHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB BCTAIOT CJIOJKHBIE 3a/IaUM PeaTu3aIiiu
KOMMYHUKATUBHO-ESITEIbHOCTHOTO U JIMY-
HOCTHO OPHUEHTHPOBAHHOTO IMOAXO0OB, MOA00-
pa 3dGbEKTUBHBIX CPEJICTB U METOJOB Pa3BU-
THS YCIIENTHOCTH OOYJAIOIUXCs, B 3TOH CBA3U
BCe Yallle MCIOJIb3YyeTcss MeToN (hacHIUTAIIUN
(or amrmmiickoro ciosa «to facilitate» — 06-
JlerdaTh, CTHUMYJINPOBATh, CO37IaBaTh OJaro-
MpUATHBIE YCJIOBUA). B TaHHOM OZIXO/IE POJIb
IIPENO/IaBaTessl MeEHsETCA OT TPAHCIATOpA

nHpopMarum Kk GacUINTaTOPy U OPraHU3aTo-
PY OCMBICJIEHHOTO YCBOEHUs WHOSI3BIUHBIX
KOMMYHUKATHUBHBIX KOMIIETEHIINI B XO/i€ COB-
MECTHOM HWHTEPAKTHUBHOHN [IeATEJIbHOCTH Ha
MHOCTPAHHOM sI3bIKE.

AXTyaTbHOCTh BBIOOpA TEMBI 00YCIOBIEHA
HEOOXOJIMMOCThI) aKTHBU3UPOBATH y4eOHO-
MMO3HABATEIBHYI0 JIESTEJIBHOCTh  CTYIEHTOB
SKOHOMHUYECKHUX CIEIUAaJbHOCTeH II0 YCBOe-
HUI0 KOMMYHHUKATUBHBIX KOMIIETEHIIMH IIPO-
(deccroHaTLHO OPHUEHTHUPOBAHHOTO BTOPOTO
MHOCTPAHHOTO f3bIKA, a TaK)Ke HeZOCTaTKOM
CIEIUAJINCTOB B SKOHOMHUKe U cdepe Yy,
BJIAZIEIONUX HECKOJIBKUMH WHOCTPAHHBIMHU
SI3BIKAMU.

Bosuukaer npobsiemMa u3ydeHUs BOIIPOCOB
dacunmuranuu A opraHusanuu 3HQGeKTHUB-
HOU MHTEPAKTUBHOU JEATEIHHOCTU B IIPOIIECCE
o0yueHuss mpodeccuoHaTbHO OPHUEHTHPOBAH-
HOMY BTOPOMY WHOCTPAaHHOMY A3bIKY (dpaH-
I[y3CKOMY M HCIAHCKOMY) B HEJIMHTBUCTHYE-
CKOM BY3e.

dopMyIUpOBaHHE IEJIH HCCIAETOBA-
HUA, BBITEKAOIIEd W3 IIOCTABJIEHHOH
npo6semsl. [TocraBienHas mpobyiemMa ompe-
JleJINIa TIOCTAHOBKY €M UCCIEAOBAHUA —
IIPOAHAIU3UPOBATH BO3MOXKHOCTU (haCHIIUTA-
TUBHBIX TEXHOJIOTHH M HAa WX OCHOBE B Kaue-
cTBe obpasiia pa3paboTaTh TEMAaTUUYECKUH MO-
JIyJIb UHTEPAKTHUBHOTO 00y4ueHUs mpodeccro-
HQJIPHO OPHUEHTUPOBAHHOMY BTOPOMY WHO-
CTpaHHOMY sA3BIKY ((dpaHIy3CKOMy ¥ HCIaH-
CKOMY), a TaKKe IPOBEpUTHh ero 3(PdeKTuB-
HOCTD B IIPOIIECCE OMBITHOTO O0yUYeH .

Marepuan wuccieoBaHus ObBLT B3AT U3
OIIBITA TPENOAABAHMA aBTOPAMH JAaHHOH pa-
60Tbl TPOdECCHOHATBFHO OPHEHTHPOBAHHBIX
(ppaHIy3CKOTO U UCIIAHCKOTO SI3BIKOB KaK BTO-
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PBIX HHOCTPAHHBIX B HESI3BIKOBOM BY3€.

AHaJIN3 IOCJeJHUX NUCCIAEX0OBAHUN U
nmyoaukanuit, TepmuH «dacuirranus» ObLI
MIpUBHECEH U3 00JIACTU IICUXOJIOTUH B IE€/Iaro-
ruky K. PomxepcoMm, KOTOpBIU omucaa U Ipo-
aHAIN3UPOBAJI IJIABHBIE STAIbl YIaCTUs Ieia-
rora-GacuynTaTopa B TPYIIIOBOM IIpoOIlecce
obyuenus. OH OmpeniesiyI TaKXKe TPU OCHOB-
HBIX KadecTBa JIMYHOCTU IIpeIo/iaBaTessa JJId
peanmuszanuu GacUIUTAINU: ATTPAKTUBHOCTD
(TIpuBJIEKATEILHOCTD), TOJIEPAHTHOCTH (Tep-
MIMOCTh), ACCEPTHUBHOCTH (HACTOUYHBOCTH H
YBEpeHHas 3aI[UTa CBOEH TOUKU 3PEHUS C yUe-
TOM MHeHHH apyrux sogei). K. Pomxepc
TpakTyeT acHINTANI0 KaK JUYHOCTHO OpH-
€HTHUPOBAHHBIU ITO/XO/, MPU KOTOPOM Obydae-
MBI CTAHOBUTCS AKTUBHBIM CYyOBEKTOM Yyuel-
HOM J1eATeJIbHOCTH, LIeJIbIO0, a He cpesicTBoM. OH
moryepkuBaetr: «PacUIUTATOP COCPEIOTOUEH
Ha TOM, YTOOBI OJIArOIPHUATCTBOBATH HeEIpe-
PBIBHOMY IIpOIIeCCY yYeHusi» [14, ¢. 303].

B cBoeii paboTe, MOCBAIIEHHON JIeHCTBU-
aM ¢acmwiuratopa, Cam KeliHep ompemenu
YeThIpe CTAIUH: O3HAKOMJIEHUE C Pa3IMYIHBI-
MM TOYKaMH 3PeHUs, co3ZaHue oOInel miar-
(opmMBI B3aMMOIIOHMMAaHUs, BBIPAOOTKA 00-
X pellleHui, OKOHYaHHE JIUCKyccuu [7].

B HayuHbIX paboTax BbIAesseTcs Gacuiu-
Tanus COIUAIbHASA U IIeIaroTuuecKas, IpuieM
06e (popMBI CIIOCOGCTBYIOT IMOBBIMIEHHIO ITPO-
OYKTUBHOCTU JIIOOOTO BHUAA JI€ATEIBHOCTH.
B connanpHOU cepe 5Ta aKTHUBUBALUA JIesi-
TeJIbHOCTU ITPOXOJUT BCJIE/ICTBHE HAOIIOeHUA
3a paboToii cybbekTa («IIOCTOPOHHMX»), a B
obJylacTu TEearoruku — OJarojiaps JIUYHBIM
KayecTBaM IieJlarora M 0COOOMY CTHJIIO €ro
obiienus ¢ obyuaemMbimMu [6; 9; 13; 22; 30; 31].
Hapsny ¢ uccienoBaHUSAMH B IICUXOJIOTHU U
MeZIaTOTUKe, KOHIENIUsA (hacUIUTAIIMY CTaja
M3y4yaThCsA Kak (peHOMEeH KOMMYHUKAIIUU CJIe-
nytomumu yaeneimu: P. 3aiipen, E. Karpen,
JI. B. Jlanre, K. Pomxepc, @. Onmopr.

B oOTeuyecTBEHHBIX HCCIIEAOBAHUAX P
VUEHBIX PaCKpBIBAIOT IOHATHE «IIearoruye-
ckasg dacunuTanusa», Hanpumep . ®. 3eep
OIpejiesAeT ee KaK «yCUJIEeHHE IPOAYKTHUBHO-
ctu obpasoBaHus (0OydeHHs, BOCIUTAHUA) U
pasButHe  CyOBEKTOB  NIpOodecCHOHATHLHO-
MeZIaTOTMYECKOTO IpoIlecca 3a cyeT 0coboro
CTUJIA OOIIEeHN ¥ JIMYHOCTHU mezarora» [6].

ITo muenwuto C. fI. PomamwuHou, dacuiu-
Tanusa Mpu3BaHa «o06JerdaTh MpoIece yueOn
BHE 3aBHUCUMOCTU OT TOTO, KOJUIEKTUBHBIH OH
WIN UHAUBHMAYaJIbHBIM», a 3afadaMiy IIe1aro-
ra-GacmwinTaTopa sBJISIOTCSA CTUMYJIUPOBAHUE
00yJaeMbIX U pa3BUTHE y HUX CIIOCOOHOCTH K
«OCMBICJIEHHOMY YYeHUI0» [15].

[Ipumenenue ¢GacuUIUTATUBHBIX TEXHOJIO-
TUH IpeIyCMaTpPUBAET CIEIUAIbHYI0 OPTaHU-
3alMI0 TPYIIIOBOI paboThl B mpoliecce obyue-
HUS, KOMMYHHUKAIINIO YYaCTHUKOB U MHTEPAK-
U0 HE TOJIBKO IPENOJaBaTesis U 00yIaeMoro,

HO U cIymiaresiei Mexzay coboii. Vcmosp3oBa-
HHe WHTEPAKTUBHBIX METOJNK O3HAYaeT B3au-
MojieficTBHE, o0IeHne B popme guasora, Oe-
cenpl, o0cykaeHus. [Ipuuem akIeHT JeaeTcs
Ha aKTUBHOCTh CaMHX O0Oy4aeMbIX B yueOHOM
IpoIiecce, MOCHJIBHOE BKJIIOUEHHE BCEX B pe-
1eHue mpobsieM, Korga 6osiee caabble yJalm-
ecs HaUYMHAIOT YyBCTBOBATh CBOIO COMPHUYACT-
HOCTh U TIOJyYaloT OOJIbIlle yBEPEHHOCTH, a
CUJIbHBIE TIOMOTAIOT UM B YCBOEHUM Marepua-
Jia, TPUHOCST TOJIb3y U COBEPIIEHCTBYIOTCS B
CcaMOpa3BUTHUU.

Teopetuueckuil aHanu3 ¢acINTATUBHBIX
METOAUK U IMPOAYKTHUBHBIX BO3MOXKHOCTEH
Pa3HOOOPA3HBIX NEJATOTHYECKUX TEXHOJIOTHH,
MIpUMEHSIEMBIX B By3e, IpeJjlaraercsa B pabore
. [. Ilyuauk. BodamoxkHOCTAMU (pacuauTanium
00JIaIaf0T METO/bI, IPUMEHSAIOIIEe TpobIeM-
Hble, JNAJIOTOBbIE, JEeATeIbHOCTHO-OPUEHTH-
pOBaHHBIE, JIUCKYCCHOHHEIE, JIMYHOCTHO-
CMBICJIOBBIE, SMOLMOHATBHO-TICUX0JIOTHYECKIE
oCHOBHI [13].

B KoHTEKCTE TIpernojaBaHusA MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB B IIIKOJIE U B By3e (haCHINTATUBHBIE
TEXHOJIOTHH PACCMATPUBAIOTCS KaK CIOCOOBI,
ITOMOTAIONe AKTUBU3HUPOBATh HHTEPAKTHB-
HYI0 JIeATEeJIBHOCTh O00ydJaeMbIX, pa3BHBaTh
TBOPUYECKHUI TTOTEHITHAJI, JIETUe YCBAUBAaTh MHO-
SA3BIYHBIE KOMMYHHUKATHBHBIE KOMITETEHIIHH.

B oreuecTBeHHBIX HayYHBIX paboTax Ipo-
6siemoii acuiuTau B 0Oy4eHUN UHOCTPAH-
HBIM s3bIKaM 3aHuMaiauch: [. A. Illonkas,
B. E. CymuHa, A. A. AkceHoBa, C. I'. Bunienko-
Ba, E. A. Jlesuna, 1. M. Iletposa, 10. 1. Ana-
puna, H.B. Ipouskuna, TI'.A. CosomnuHa,
A. K. ®pupzon, E. 1. Manpuyrusa, H. A. Pyrrm,
JI. [I. T'naszeipuna, I'. A. Konapamiosa, H. B. Xu-
cmarynuna, C. A. Ilyrauesa, /I. B. Crapuenko,
M. P. I'ynuena, H. II. byrsiosa, T. B. ®apkosa,
IO. JI. bapanosckad, /. B. Cupotun, H. C. 3un-
yenko, 1. H. Komenepa, 1. 0. Murganp u
MHorue apyrue [1-3; 18—21; 23].

Cpenu 3apyOe)KHBIX aBTOPOB, 3aHUMAIO-
IUXCST BOIpOcaMu (PacCHIMTAalUM B IIpoIlecce
WHTEPAKTUBHOTO OOyYeHHs, MOKHO Ha3BaTh:
H. Brown, D. Chattaraj, C. Mizener, H. Mahroof,
S. Pradono, M. S. Astriani, Ju. Moniaga,
M. Rivers Wilga, B. Rhizome, P. Seedhouse,
L. Vandergrift, R. Schwarz, X. Wang, V. Wolver-
ton [24; 27-29; 31; 32].

B coBpeMeHHOII MeTOANKE PenoaBaHus
MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB CYIIIECTBYET MHOKECTBO
WHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTHH, PeaTN3YIONIuX
npuemMbl dacumutanuu. Peub UaeT 0 IpHMe-
HEHUHU Pa3JIMYHBIX aKTUBHBIX CIIOCOOOB: TBOP-
YecKUX 3aJlaHuM; Oecen; AUCKYCCUM; Mpe3eH-
Tanui; «redMudpukanun» (poJIeBBIX, JIEJIO-
BBIX, 00pa30BaTeJIbHbIX, HMHUTAITUOHHBIX UTD);
MPOEKTHBIX METOJIUK; TEXHOJIOTUH «IIepeBEp-
HYTBIH KJacc» U MHOTUX JIPYTUX IIPHUEMOB [11;
18; 23; 25; 26; 28; 29].

B pa6ote JI. A. MutoBanoBoi u O. A. 3ajo-
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poBa M3ydJaloTcss OCOOEHHOCTH MHOTOSI3BIYHOTO
06yueHus CTY/IEHTOB HESI3BIKOBOTO BY3a, a TAKXKE
po06JIeMbl JIMHTBUCTHYECKOU WHTEPQEPEHIINI
Y TIepeHOCa MHOSI3BIYHBIX HABBIKOB [12].

O BO3MOKHOCTHU OPraHU3aINH TPYIITIOBBIX
JIUCKYCCUUI Ha WHOCTPAaHHOM sI3bIKE CaMHUX
CTY/IEHTOB B POJIK MOJIEPATOPOB OTMEUAETCS B
pa6ote E. B. 3apyukoii [5].

C nenpi0 GOPMHUPOBAHUA WHOA3BIUHBIX
nexkcuueckux HaBbIKOB O. B. BacuibeBa mpen-
JlaraeT IpuMeHeHue MHEMOTEXHIUYECKUX METO-
JIOB KaK OPUTHHAJIBHBIA c1I0cob (acHyIHTAITIH.
PaznuuHble MpHUEMbl 3aTOMUHAHUSA JIEKCUKU
paccmarpuBaioTcss B paborax H. A. Pymrimn,
M. A. Jlomatuna, A. Y. Wang [16; 31]. 1. H. Ko-
IIIeJIeBa MpeJyiaraer GacuINTaTUBHBIE METO/bI
o0yueHUs ayAUPOBAHUIO TEKCTOB HA AHTJIUMH-
CKOM sI3bIKE C TIOMOIIBIO M3YyYeHUs 0COOEHHO-
cTel CBSA3HOHU aHTJIMICKOU peun [10]. B wact-
HOCTH, (pacHIUTAI[MOHHBIE BO3MOKHOCTH Pa3-
BUTHS S3BIKOBBIX HABBIKOB HHOCTPAHHOTO
sI3bIKA C TOMOIIBI0 MY3BIKM OIKCHIBAIOT 3a-
nazHble ucciaenoBatesn C. Mizener, a Takke
V. Wolverton [27; 32].

MeToOM WHTEpaKIUM U AKTUBHU3AIUU B
M3y4eHUH HHOCTPAHHOTO si3bIKa, pa3paboTaH-
HBIM I'. A. Kutaliropoackou, sBiseTcs MeTo-
muka «fI — Macka», KOr/ila y4acTHUKY IIPHUCBa-
HBAIOTCA OIPEZEJIEHHBIE «UMsA U POJIb» Ha OC-
HOBE KAaKOM-TO «JIereH bl». TakoH HOAXO[
MIO3BOJISIET CHATH IICUX0JIOTUYECKHE Oaphephl B
00IIeHNH, CIIOCOOCTBYET TPOSBJIIEHUIO TBOPUE-
CTBa, SMOI[MOHAJIIBHOTO PEAarupOBaHUs, AKTU-
BHU3AIIMH 3aMOMUHAHUS WHOSA3BIYHOTO Mare-
puana [8].

B cBoeii pabore D. Chattaraj omucekiBaet
COBPEMEHHBIE CTPATETUH PA3BUTHA HABHIKOB
aypoOBaHUs TNPU H3YIEeHHH HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB B By3ax. ABTOpD IpeJjlaraeT MpHUMe-
HATH B KauecTBe (pacUIUTAIUM «HUHTEPIPETa-
TUBHBI HaBBIK» ayJUPOBAHWA, KOTOPBIA «HE
TOJIBKO 00ECIIEUYNBAET CTPYKTYPY WJIA OCHOBY
JUIST POCTa MEXKJIMYHOCTHBIX M MPE3eHTaI[OH-
HBbIX HABBIKOB, HO TaK)Ke IOBBIIIAET JINHTBU-
CTUYECKYI0 KOMIIETEHTHOCTH 00y4daeMbIx» [24].

B uccnegosanuu /. B. CrapueHko mpuBo-
JSITCSL LEJIBIA A MHTEPECHBIX MIPUEMOB (acu-
JIUTAIUU JJIS1 aKTUBU3AIMN UHTEPAKTUBHOM pa-
0OTHI B TpyNIle W PEKOMEHAAIUU IIeJIarory-
dacunmuratopy. B xauectBe s3(pdekTUBHBIX Me-
TOZI0B (haCHIUTAIINH B OOYUEHUH HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY TPEJIaraloTCs  CJIEAYIOIINe IPHEMBbL:
«Kaxcoblll  yuum  kaxcdo2o», «INSERT»,
«puwboyH» (amen. «pwuibuil ckenem»), «uoeti-
Has ~ Kapyceavb», «OUKMAHM  3HAYEHUll»,
«mindmap» («uHmennexm-kapma», uau «oua-
epamma ceaseil»), «OueHOuHoe cyxcOeHue»,
«obcyxcoeHue npobaemvl» (8 YcaosuUAX mMak
HA3bIBAEMO20 «COUUANBHO20 NPUCYMCMBU»),
«yuauuiica 8 poau npenooasamenst», «COKpa-
muueckuil duanoz», «0ucKyccus 8 cmuie mesne-
8U3UOHHO20 MOK-1OY» ¥l MHOTHE JIpyTHe [17].

Cpeny MHTEPAKTUBHBIX ITPUEMOB OTMeYa-
I0TCS Pa3MHUHKH, WHTEPAKTUBHbBIE JIEKIIU-
Oeceipl, OIIOpa HA HATJISAHBIE TOCOOUS, BUJIEO-
U ayluoMaTepuasibl, CUTyalluu, /1e0aThl, CUM-
MTO3UYMBI, 00CYK/I€HUS TUCKYCCUOHHBIX BOIIPO-
COB W MpOOJIEM IO THUITy «IIKAJa MHEHHH»,
MPOEKTHbIE TEXHUKU, KJIACTEPHI, CPABHUTEIIb-
HbIe TUarpaMMBbl, «IIePEBEPHYTHIN KJIACC», OPH-
THHAIBHBIN IIpUMep HAIHMCAHWS CTUXOB HA aH-
TJIMHCKOM SI3BIKE B CTHJIE SITOHCKUX XOKKY U Iie-
JIBIY PSIZT APYTHX METOZIOB [4; 17; 23; 25; 26; 28].

TeopeTn4yecKkOll OCHOBOW ITPOBEJEHHOTO
HAMH HCCJIeJIOBAHUS SBJISIOTCS HAyYHBIE pa-
OOTBI IO METOANKE IPENOJAaBAHUA MHOCTPAH-
HBIX SI3BIKOB, B YaCTHOCTH IO OOyYeHUIO BTO-
POMY MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY [1; 11; 3; 4; 12; 21;
23; 25; 30].

Taxkum o6pasoM, MpHU3HABas 3HAUYMMOCTb
MMEIOIINXCS HCC/Ie/IOBAaHUM, CIIeZyeT OTMe-
TUTb, YTO B IIPOAHAIM3UPOBAHHBIX HAMH pa-
0oTax HEJOCTAaTOYHO M3yueHa IpobJieMa IMpu-
MeHeHUs1 (aCHIUTATUBHBIX TEXHOJIOTHH MJIs
MHTEPAKTHUBHOTO OOYYeHHA C I[eIbI0 aKTHBU-
3aI[MM YCBOEHUs KOMMYHUKATHBHBIX KOMIIE-
TEHINH TPOQPECCHOHAIBHO OPUEHTHUPOBAHHO-
ro BTOPOTO HHOCTPAHHOTO fA3bIKa ((dpaHITy3-
CKOTO U WCIIAHCKOTO) B HEJIMHTBUCTUYECKOM
By3e. HOBU3HY JJaHHOTO HCCJIETOBAHUS IIPEJI-
CTaBJIsIeT pa3paboTKa TeMaTH4ecKoro mpodec-
CHOHAJIPHO OPHEHTUPOBAHHOTO MOIYJISA JJIf
M3y4eHUs BTOPOTO HHOCTPAHHOTO SI3BIKA C HC-
[I0JTb30BaHNEM (haCHIIUTATUBHBIX TEXHOJIOTHH
Y UHTEPAKTUBHBIX CIIOCOOOB COBEPIIEHCTBO-
BaHUA y4eOHO-TI0O3HABATEIHLHOTO IIPOIIecca.

MeTtoxosi0rus M METOABI HCCIENO-
BaHUsA. B paboTe ObLIM HCIOJIB30BAHBI CJIe-
JIYIOII[I€ TEOPETUYECKUE METOBI: aHATIU3 TICHU-
XOJIOTO-TIeJaTOTUYECKOH JIUTEPATYPHI, U3yde-
HHUe U 0000IleHNe IearornyecKoro OnbITa IIo
MPENO/IABAaHUI0 MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, TEOPE-
TUYeCKUil aHaiu3 paboT. DMIUpUUECKHe Me-
TONBI: HAOJIOZIEeHUE, AMATHOCTUYECKOE TeCTH-
poBaHUe, ONBITHOE o0Oy4ueHHe mpodeccuo-
HaJIPHO OpPHUEHTHUPOBAHHOMY BTOPOMY WHO-
CTpaHHOMY s3BIKY ((dpaHIy3CKOMy ¥ HCIaH-
CKOMY) CTY/IEHTOB HESI3bIKOBBIX CIIEIHATIHHO-
CTeH, UTOrOBOE TEeCTUPOBAHUE, KOMIIApaTUB-
HBIN aHAJIU3 U CUCTEeMaTH3aIUs JAHHBIX.

HccnmenoBaHre MpOBOAWUIIOCH B 2023 T. HA
6aze YpasbCKOTO rOCyIapCTBEHHOTO 5KOHOMU-
YyecKoro yHupepcureta (manee — YpI'dyY), B HeM
MPUHUMAJIA YYacTHE CTYJEHTHI 4 Kypca CIIeI-
aympHOCTeH «PecTopaHHOE M TOCTHMHHYHOE Jie-
J10» 1 «Typusm», Bcero 31 CTyZieHT. B onbITHOM
o0yuyeHNN TpUHIA YYacTHe 14 CTyZEHTOB
¢panIysckoli rpynmnbl U 17 CTYAEHTOB HCIIAH-
CKOM TpyHIIBI, U3yYalolllyie BTOPOH HHOCTpaH-
HBIH A3BIK KaK SI3bIK IeJI0BOr0 obmeHus. cce-
JIOBaHHE IPOBOJAWIOCH B TPU OCHOBHBIX 3Tara:
JIUAaTHOCTHUECKUH cpe3 B ¢hopMe TECTUPOBAHYIS;
OIIBITHOE OOydYeHWe Ha OCHOBE TEMATHYECKOTO
MOJy/Isl ¢ TMPHUMEHEHHEeM HHTEPAKTHBHBIX TEX-
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HOJIOTUA W METO/IOB (DaCWINTAIH; HTOTOBBIHM
KOHTPOJIb ITOCJIE OTIBITHOTO O0yU€eHUs.

Hzao:keHne OCHOBHOIO MarepuaJa.
Ha ocHOBe aHanmm3a Hay4YHO-MeTOAUYECKUX
paboT Mo Mpemno/laBaHUI0 BTOPOTO HMHOCTPaH-
HOT'O fI3bIKa B HEJTMHTBUCTHYECKOM By3e ObLIU
chopMysMpoBaHbl 33/aYN: U3YYUTh II€IaTrO-
ruJeckre QacuIMTaTUBHBIE TEXHOJIOTHH C I1e-
JIBI0 Pa3pabOTKH MpOdEeCCHOHATBHO OPUEHTH-
POBAaHHOTO TEMATHYECKOTO MOJTYJIS JJIs aKTH-
BU3AIlMM WHTEPAKTUBHOU JEeATEJIbHOCTH Ha
(paHIy3CKOM M HCIAHCKOM S3bIKax KaK BTO-
PBIX HHOCTPAHHBIX CTY/IEHTOB HEJWHTBUCTH-
YECKHUX CHENUATBbHOCTEN U MMPOBEPUTH €ro 3¢-
(beKTUBHOCTD B IIPOIIECCE OIBITHOTO OOyUEeHU .

Ha mepsom srame wuccienoBaHusi (UIOHD
2023 T.) ObUT MPOBEJIEH aHATN3 YCIEBAEMOCTH
CTYAEHTOB 10 (DPAHITY3CKOMY U HCIIAHCKOMY
A3BIKAM KaK BTOPHIM WHOCTPAHHBIM Ha OCHO-
BaHUM PE3YJIbTATOB JIUATHOCTUYECKOTO TECTH-
POBaHUs, IOJIYIEHHOTO ITOCJIE TPAJUIIOHHOTO
0o0ydJeHUsI, COCTOSBIIIETO U3 PAAa JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCKUX B3aJlaHUHl W Pa3TOBOPHBIX
TeM, U3y4EeHHBIX B Xo/ie cemecTpa. OTMeETKH,
TIOJIyYeHHBIE CTYZIEHTAMH, TIOKA3aJIN JIOBOJILHO
cpenHUe pesysbTaThl ycBoeHUs. Bo dpaniys-
CKOH rpymie 0bUI0 7,2% OTPHUIATEIBHBIX OTME-
TOK, 14,3% — YZOBJIETBOPUTENBHBIX, 57% — XO-
POIIKX U TOJBKO 21,5% — OTIMYHBIX. B ucmaH-
CKOU TpyIIle TOJYYeHO 5,9% OTPHUIATEIbHBIX
OTMeTOK, 11,8% —  y/IOBJIETBOPUTEHHBIX,
58,8% — XOpOIINX U TOJIBKO 23,5% — OTJINYHBIX.

[Ipenaraem paccMoTpeTh paspaboTaH-
HBIU aBTOpPaMU JAHHOH PabOThl TEMATHUECKUH
MOZyJb «PecropaHHass IesATEIbHOCTb» (OMBIT-
Hoe obOyueHue, Jekabpbh 2023 I.) HHTEPAKTUB-
HOTO 00yueHHs MTPOdecCHOHATbHO OPHEHTH-
POBAaHHOMY BTOPOMY WHOCTPAHHOMY S3BIKY
(bpaHIy3cKUll W HCHAHCKUH A3BIKH) C WHC-
MOJIb30BAaHUEM METOI0B (haCHIUTAINHU, KOTO-
PbIl peayin3yeTcs B HECKOJIBKO ATAIlOB HA pAE
3aHATUH. C y4eToM TPYIHOCTEN WHTEPAKTHB-
HOTO B3aWMOJIEHCTBHUsA HAa BTOPOM HHOCTpPAH-
HOM s3bIKe (HAYaJbHBIH YpPOBEHb WU3ydeHUs,
HEIOCTAaTOK y4eOHBbIX YacoB, HETATUBHOE BJIH-
sAHUe WHTepQEepeHINU IOCcjie U3YYeHUs Iep-
BOIO HMHOCTPAHHOTO sI3bIKA) TeMaTHYECKUU
MOJTyJTb CTPOUTCS MO MPUHITHITY «OT IIPOCTOTO
K CJIO?KHOMY», C TIOCTEIIEHHBIM YCJI0KHEHUEM
33JJaHU U pedyeBOro Marepuayia. Temaruue-
CKUU MOJYJIb BKJIIOUAET TPH JTara:

1 3Tall — IOATOTOBUTEJBHBIA WJIM MOTH-
BaIIOHHBI;

2 3Tall — OCHOBHOMW, aKTUBHO-OPHUEHTUPO-
BaHHBIN, TPEJCTABIAIONNNA HECKOIBKO IIaroB.

Ilar 1 —  OIEHOYHO-O3HAKOMUTEIbHBIH;
IIIar 2 — MOTHUBAIMIOHHBIH; IIaT 3 — UHTEPHUO-
pusupyoomuii; mar 4 — 1IpobiaeMHO-

JleATeIbHOCTHBIN; IT1ar 5 — pe3yJIbTUPYIOLIUI.
3 9Tall — 9KCTEPUOPUBUPYIOIITHH.
IlepBBIi 3Tall — MOJTOTOBUTEJIHHBINA WJIH
MOTHBAI[MOHHBIM, KOTZa 3apaHee Ompezesisi-

IOTCS TeMa U mpobsieMaTHKa (pacHINTaTUBHOU
ceccuu, MoI0UPaAETCs] MHOA3BIYHBIN MaTepuaUl,
pU HEeOOXOAMMOCTH MTPOUCXOIAUT €ro ajjarnTa-
1us. B kauecTBe HAIJIATHOTO MaTepUaia MOTYT
BBICTYIIaTh Ppa3/IMYHbIE KapTHUHKH, (GoTOTpa-
¢un, ayamo- u BumeodparMeHThbl, a TaKKe
TEKCTHI.

B pmaHHOM wWccieoBaHUM IIpeJjiaraeTcs
TeEMa HMHTEPAKTUBHOTO 3aHATUS (B Tpymmax
(paHIy3CKOTO M HCITAHCKOTO SI3BIKOB) C IPHU-
MeHeHHeM (acHINTaTUBHOTO MeTozia « World-
cafe»: «PecmopaHbl HAUUOHAABLHOU KYXHU 8
2. Examepunbypee» « Restaurants de cuisine
nationale a Ekaterinbourg » / Restaurantes
de cocina nacional en Ekaterimburgo. Cty-
JIEHTHl HA MPEIbIAYIIEM 3aHITHH H3ydaId
tekcT «Pecropans! r. ExatepunOypra». B 1me-
JISIX aKTUBH3AI[UU PEYEBOT0 MEXaHH3Ma, opra-
HU3AIUU JTUAJIOTOBOTO OOIIEHUs IIpernojaBa-
TeJIb UCIIOJIb3YET METOJ, «ayKIIMOH MbICIEH» U
3a71aeT IpobJIeMHbIE BOIPOCHI.

— 3naeme au 8bl, Kaxue pecmopaMvl
HAUUOHANLHOU KYXHU PAcnonoiceHsvl nobau-
3ocmu om Haweeo yHugepcumema? Savez-
vous, quels restaurants nationaux se trouvent
a proximité de notre université ? <Qué
restaurantes nacionales crees que se
encuentran cerca de nuestra universidad?

— Kaxoit pecmopat ebvl 6bt 8bI0panu 011
ecmpeuu ¢ dpyeom? Quel restaurant
choisiriez-vous pour rencontrer votre ami ?
¢Qué restaurante elegirias para quedar con
un amigo?

— B xakom pecmopate 8bvl 6bL ommemuau
ceoil deHvb poxcdenus? Dans quel restaurant
féteriez-vous votre anniversaire ? J¢En qué
restaurante celebrarias tu cumpleanos?

BTopoii 3Tam — OCHOBHOH, AaKTHBHO-
OPUEHTHPOBAHHBIN, OpraHuzaius ¢acuinTa-
TUBHOU ceccuu. /[aHHBIN 3Tam MOXXHO pasjie-
JINTh HA HECKOJIBKO II1aroOB.

IITar 1. OIeHOYHO-03HAKOMUTEJILHBIH.
[IpemoiaBaTesnb JENMUT CTY/IEHTOB HA TMOJ-
TPYIIIBI TI0 3—4 YeI0OBEKa, 03ByYHUBAET KJI0Ue-
BYIO IIeJIb OOCYKeHUsI — «COBMECTHO BHIOPATH
pecTopaH /i IPa3AHOBAHUS THS POKIEHUA».
Hcmosb3yercss MeTOJ «MO3TOBOM  IITypM»
(Brainstorming), JeMOHCTPUPYIOTCS BCIIOMO-
raTeJibHble MaTepuasbl (pekyiama, GoTo, Kap-
THUHKHN), 0003HAUYaeTcs HAIpPaBJIEHUE JBUKeE-
Hus paccykaenuil. [lono6Hble 3a1aHUA TTOMO-
raloT CTy/IeHTaM OOpPaTUTHCA K CBOEMY >KK3-
HEHHOMY OIIBITY, WMEIONUMCA 3HAHUAM,
BKJIIOUUTHLCS B OOCY)K/IeHHe, BBICKAa3aTh CBOHU
MPEJIOKEHUS.

— B xakom pecmopane xopowias KyxHsa?
Yem sam noHpasuaca amom pecmopau? Quel
restaurant propose une bonne cuisine ?
Qu'avez-vous aimé dans ce restaurant ?¢Qué
restaurante tiene buena cocina? {Qué te gusto
de este restaurante?

— Kaxkyto xyxuio ebt npednoxumaeme?
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Quelle cuisine préférez-vous? <Qué cocina
prefieres?

— Kaxkue 6a100a @gpanyysckoil (ucnam-
cKoll) KyxHu ebl 3Haeme? Kakue u3 Hux ebt
npobosaau? Quels plats francais (espagnols)
connaissez-vous ? Lesquels avez-vous goiité?
¢Qué platos franceses (espaiioles) conoces?
¢Cudales has probado?

— IloseoHume 8 8blOPaHHBLL pecmopaH
U 3axkaxcume Cmoaux Ha eawux Opya3ell.
Appelez au restaurant de votre choix et
réservez une table pour vos amis. Llama al
restaurante de tu eleccién y reserva una mesa
para tus amigos.

[ITar 2. MoruBanuoHHbIA. Mcmosb3yercs
Mmetonuka «MeWeUs», HallpaBjieHHad Ha akK-
TUBU3AIUI0 pabOThI KAKOTO YIaCTHUKA MHUK-
porpymuibl. IIpemnogaBatesib KOHTPOJIUPYET X0/
OOCY’KZIeHUsI, TIPU 9TOM He TMPOSIBJISAS aKTHB-
HOCTb; BOBJIEKAET MeHee aKTUBHBIX CTYAEHTOB
B IIPOIIECC; YYACTHUKKH (DUKCHPYIOT BCE CBOU
H7IeV U MBICJIA Ha OyMare Wi O3BYYHBAIOT HX
yerHo. JIyisi akTMBH3alUM OOIEeHMS Ha Kap-
TOYKAxX IIpeJJlaraloTcsi MOJesbHble (passbl,
MUHH-TUAJIOTH, JAWAJIOTH C MpobesiaMu, BHU-
JIEOPOJIUKU O TIIOCEIeHHU pecTopaHa, Ipo-
CMOTp B ceTH VIHTEPHET Pa3TUYHbIX MEHIO.

— Ilocne npocmompa eudeopoauxka o
npueomosaeHuu Ayxkoeo2o cyna (uau nasavu)
paccmasvbme Kapmouku ¢ onepayusmu 8 102u-
yeckom nopsdke. Apres avoir regardé la vidéo
sur la préparation de la soupe a loignon
(paella), disposez les cartes d'opérations dans
un ordre logique. Después de ver el video sobre
cémo hacer sopa de cebolla (paella), organiza
las tarjetas de actividades en un orden légico.

— IIpocmompume MmeHI0 pecmopaHa u
obcyoume ¢ dpy3vamu 3axas obeda. Consultez
le menu du restaurant et discutez de la
commande d'un déjeuner avec des amis.
Explore el mentt del restaurante y hable sobre
como pedir el almuerzo con amigos.

— Pasviepaiime cyenxy «B pecmopane».
Jouez la scéne « Au restaurant ». Representa
la escena “En el restaurante”.

[Tar 3. Wurepuopusupytomuii. Ocy-
IIECTBJISIETCS METOJUKA «TPEUep», IIPOBO-
JIUTCs 0TOOp MHEHUH U ujei, Haubosiee WHTe-
PecHbIE MPeITOKeHUs] (PUKCHUPYIOTCS, OTpEie-
JITIOTCS HANpPAaBJIEHUsA PAa3BUTHA MBICIEH II0
3a/laHHOMY Bompocy. IIpemomaBaresib MOKET
aKTHBHO BCTYIIaTh BO B3aWMOJEUCTBHE M 00-
Cy’IeHHE C yYaCTHUKAMU.

— Hasosume uszgecmHble HQYUUOHANbHbBLE
6a100a nocne npedessaeHus ux @omo uau
xapmunox. Nommez des plats nationaux
célebres apres avoir présenté leurs photos ou
images. Nombra platos nacionales famosos
después de presentar sus fotografias.

— Onpedeaume ocobenHocmu @pavuys-
ckoil (ucnauckoit) kyxHu. Identifiez les
caractéristiques de la cuisine francaise

(espagnole). Identifica las caracteristicas de la
cocina francesa (espariola).

[Ilar 4. IIpoGseMHO-AEATETLHOCTHBIH.
IIpuMeHeHHEe WHTEPAKTUBHBIX METO/IOB (dacu-
JIUTAIUN «KOHQMJIMKT MHEHUUN», «3aHATHh I0-
BUIAIO» TO3BOJISET CO37]ATh AyTEHTHYHYIO pe-
YEBYIO CUTYAI[HI0 M CIIOCOOCTBYET MOTHBHPO-
BaHHOMY (OPMUPOBAHHUIO WHOS3BIYHBIX KOM-
MYHHKaTUBHBIX HaBBIKOB. IIpero/iaBaTesib op-
raHusyeT O6CY:K/I€HHE U TOJIOCOBAHUE B TPYII-
e, IPY STOM IIPOUCXOUT eIl OMH JTal Ie-
pecMoTpa U aHajIM3a UJiel, HauboJiee Ieyieco-
obOpasHble Pe3yIbTaThl GUKCUPYIOTCS; KaK/IbIH
YYaCTHUK IIOJIy4aeT BO3MOXKHOCTb MAaKCH-
MaJIbHO BBICKA3aThCsl. Buayanmusanus pesysib-
TATOB TPYIIIOBOM JESTEIbHOCTH MOXKET IIPO-
XO/IUTH B BU/IE OTIOPHBIX KOHCIIEKTOB U TEXHO-
JIOTUH «CKparOWHTa», IMO3BOJIAIONIEA CO37a-
BaTh CTATUYECKYI0 WM AMHAMHYECKYI0 HH()O-
rpaduky. CTyeHTaM MpejaraeTcs CUTyamus:
«B KabuHeTe MUINEBbIX TEXHOJIOTUH BbI MOXKe-
Te HMPUTOTOBUTH Kakoe-HUOy/b Oytof0 dpaH-
Iy3CKOU (MCITAaHCKOW) KyXHH».

— IIpudymaiime peuenm kaxko20-Hubyow
0pUUHAABbHO20 64100a, U KaXCOblil YUacmHuUK
2pynnbul pacckaxcem o ceoell onepauyuu e2o
npuzomoseaenun. Imaginez une recette pour
un plat original et chaque membre du groupe
nous  racontera  son  processus de
préparation.Crea una receta de algun plato
original y cada miembro del grupo te contara
su proceso de preparacion.

[MIar 5. Pesysprupytomnuii. Baarogapst mero-
nuke «IDEA-LOG» y4aCTHUKU COBMECTHO C IIpe-
nozaBaresieM  (OpMYJIUPYIOT U (PUKCHUPYIOT
OKOHYATEJTFHOE PEIIEHHE [TOCTABJIEHHOM 3a/IauM.

— O6cydume, kaxoili pecmopaH 6bl Obl
omkpbLiu 8 eauwem 2opode. Onuwume e2o0.
ObssicHume sawl 6vlO0p KYxHu, opmbl co-
mpYyoHUKO8 U BHYMpeHHe20 O0gPopMAEHU.
Discutez du type de restaurant que vous
ouvririez dans votre ville et décrivez- le.
Expliquez votre choix de cuisine, d'uniformes
du personnel et de la décoration intérieure.
Habla sobre qué tipo de restaurante abririas
en tu ciudad. Explique su eleccién de cocina,
uniformes del personal y disefio de interiores.

TpeTudl 3Tan — SKCTEPUOPU3UPYIOIIH.
Jtan pedJIeKCHH, COTBOPUECTBA — 3aBepile-
HUe (pacCHIUTATUBHON CECCHU, IIPEJCTaBIEHIE
TBOPYECKUX pabOT HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE,
[IO/IBE/ICHUE HMTOTOB, OOCYXK/IIEHHE W BBISBJIE-
HUE TOJIOKUTEIBHBIX U OTPUILIATEIBHBIX CTO-
POH, UCIIpaBJIEHUE OIHUOOK.

— Bwmecme c epynnotl nodzomogbme Kpa-
COUHYI0 Npe3eHMayulo npedaazaemoz20 8amu
pecmopaHa. Avec votre groupe, préparez une
présentation colorée du restaurant que vous
proposez. Junto con su grupo, prepare una
presentaciéon colorida de su restaurante
propuesto.

ITocse n3yyeHus: pasroBOpHOU TeMbl «Pe-
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CTOpaHHaA AeATEJIbHOCTb» IIOCPEACTBOM TEMa-
TUYECKOTO MOyJisI, padpaboTaHHoro Ha 6ase
(acHIUTaTUBHBIX TEXHOJIOTHH U MHTEPAKTHB-
HOTO OOyuYeHHsi, MPOBOAUJIOCH HTOTOBOE Te-

MPO®ECCUOHA/NIBHOE OBPA30OBAHMUE

CTHPOBAaHHE C IIEJIbI0 ITPOBECTH MOHUTOPHUHT
yCBOGHI/IH KOMMYHI/IKaTI/IBHI)IX KOMHeTeHHHfI.
PesyspTaThl MOJydeHHBIX OTMETOK IIpe/CTaB-
JIEHBI B TabIuIlE.

Tabauua

Pe3yavmamut Yyc0eHU KOMMYHUKAMUBHBIX KOMNemeHyuil
npogeccuoHaNbHO OPUEHMUPOBAHHOZ0 8TNOPO20 UHOCTPAHHOZ0 A3bIKA
(pparuyy3ckozo u ucnamckozo, 6 %)

HTorosoe TectupoBanue
. JlnarHocTUYECKOe TECTUPOBAHHUE
WHOCTpaHHBIN IOCJIE OTIBITHOTO O0YUEHUs
ABBIK orMmeTKu (B %) OTMeTKHU (B %)
HEYJIOBJI. | V/IOBJL. XO0p. OTJI. HEYJIOBJL. YIOBJL. XOp. OTJI.
dpanysckuin 7,2 14,3 57 21,5 o 7,1 21,5 71,4
VICIIAHCKUH 5,9 11,8 58,8 23,5 0 5,9 17,6 76,5

B Tabsuite mpescTaBieHbI PE3YIbTAThI
VCBOEHUS KOMMYHUKATHBHBIX KOMIIETEHIIHH
mpo¢eCCHOHAIPHO OPHUEHTHPOBAHHOTO BTOPO-
r0 UHOCTPAHHOTO fA3bIKa ((HPpaHITy3CKOTO U HC-
[TAHCKOT0), KOTOpbIE HATJISAHO ITOKAa3bIBAIOT
pa3HUIy MEKIYy OTMETKAMH, [TOJIyYeHHBIMHU BO
BpeMsA AUATHOCTHMYECKOTO TECTUPOBAHUA IIO-
cJle TPAAUIMOHHOTO OOyYeHHS U B HTOTOBOM
TECTHPOBAHUHU IIOCJIE OIBITHOTO OOYy4YeHHUs C
MpUMEHEHHEeM TeMaTHYeCKOT0 MOJyJis, pas-
paboranHoro Ha 6a3e HaCHJIUTATUBHBIX METO-
soB. Ecyin B TpagunmoHHOM 00y4eHUH ObLIO

My SI3BIKY, TO IOCJ€e (PacHIUTATUBHOTO 0Oyue-
HUSI OTPUIIATEJIBHBIX OTMETOK He 6bU10. B pe-
3yJIbTaTe€ OIBITHOrO OOydeHUs Oojiee yeM B
3 pasa yBEeJMYMUIIOCH KOJUYECTBO OTJIMYHBIX
OTMETOK U B 2 Pa3a XOPOIINX OTMETOK B 06€HX
IpyIIIax.

B menax mpoBeneHHsT KOMIIAPaTHBHOTO
aHaJIM3a YCBOEHUSI KOMMYHUKATHBHBIX KOMITE-
TEHIUH PO ECCHOHAIIPHO OPUEHTHPOBAHHBIX
(bpaHIy3cKOr0O W HCHIAHCKOTO A3BIKOB IIOCIIE
TPa/IMIIMIOHHOTO OOy4YeHHsI U B pe3yJbTare
OIBITHOTO OOyYeHUsl IPEAJIaraeTcsi PaccMOT-

7,2% HEYJIOBJIETBOPUTEJBHBIX OTMETOK IIO peTs muarpamMmy, IPpUBEAEHHYIO HA PUCYHKE.
¢dpanIiy3ckoMy S3bIKY U 5,9% — 10 UCIAHCKO-
80,00
o
70,00 "r/' %_
60,00 % — %
22y 7 By 7B
50,00 I / et / —
' et v/, e /
e / e / B Heynos/.
40,00 e / R /
T /J e [ W% y 0B/
30,00 e s /—
o ? B / ™ xopoLwo
20,00 et A -"“:"“./ : ’ /
. JE? EE/ E‘E? :5[ F4 OTANYHO
- e ey —
10,00 - Eyﬂaﬁ 27 S/
o =7/, =) SRR
TpaguumoHHoe  OnbiTHOe 0byyeHne  TpaguumoHHoe  OnbiTHOe 06y4yeHue
obyyeHune dpaHLy3CKUI A3bIK obyyeHne MUCNAHCKUM A3bIK
dpaHLy3CKN A3bIK MCNAHCKUM A3bIK

Puc. CpasHumeavHblit aHAAU3 HOPMUPOBAHUA KOMMYHUKATNUBHBIX KOMNemeHyuil
npogdeccuoHanrbHO OPUSHMUPOBAHHBLX GPAHUY3CKO20 U UCNAHCKOZ20 A3bIKOEG
Kaxk 6MmMopsbix UHOCMPAHHBIX (8 YCA08UAX MPAJUYUOHHO20 00YyUeHUA U HA OCHO8e
memamu4ecko20 MooYyAaa ¢ npumeHeHuem acurumamueHsix Memodoos, e %)

U3 ananusa guarpaMMbl CJIEAYET, YTO pe-
3yJIbTAT YCBOEHUS KOMMYHUKATHUBHBIX KOMIIE-
TEeHINH POoheCCHOHATBPHO OPUEHTUPOBAHHBIX
(paHIy3CKOTO ¥ HCIAHCKOTO S3BIKOB (Kak
BTOPBIX MHOCTPAHHBIX) 3HAUUTETHHO IPOIYK-
TUBHEE TIOCJIe TPUMEHEHUs TeMaTHYECKOTO
MomyJisi, pa3paboTaHHOTO Ha 6ase dacuinura-
TUBHBIX METO/IOB, II0O CPaBHEHUIO C TPAIUIIK-
OHHBIM o00OyueHmeM. Hey/1OBIETBOPUTEIIBHBIX

OTMETOK IIOJIyYeHO He OBLIO, KOJIMYECTBO OT-
MEeTOK «OTJINYHO» YBeJWYWJIOCh B 3 paza IO
060UM sI3BIKAM, a KOJIHMYECTBO OTMETOK «XO-
poIIO» YBEJUYUJIOCh B 2 pa3a. YCBOeHHE Ma-
Tepuasia (Ha OTMETKH «XOPOIIO» M «OTJIHY-
HO») C UCIOJIb30BaHUEM (ACHUIUTAIIUN COCTa-
BWIO 0 (GpaHIy3CKOMYy fA3BIKY 92,9%, a 1O
HCIIAHCKOMY fA3BIKY — 94,1%. KoMnapaTuBHbIN
aHaJIu3 pe3yJIbTaTOB IIPENOJaBaHUsA BTOPOTO
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WHOCTPAHHOTO fA3bIKAa B TPAAUIIMOHHOHN dhopme
U B IPOILIECCE OMBITHOTO OOyYEeHWH HATJISATHO
[I0Ka3aJl IIPENMyIecTBa pa3pabOTaHHOIO Te-
MAaTHYECKOTO MOJYJIS C IpuMeHeHHeM dacu-
JINTATUBHBIX TEXHOJIOTHH: 78% OTJIMUHBIX U
XOPOIIUX OTMETOK IPOTUB 92,9% BO (ppaHILy3-
ckoil rpymne u 82% mOpoTuB 94,1% B UCIHAH-
CKOU I'pyIIIe COOTBETCTBEHHO.

BpIBOABI IO pe3yJjbTaTaM HCCJIeO0-
BaHUA. l3ydyeHWe OTEUYECTBEHHOW M 3apy-
0e’KHOUW HAYYHO-METOIMYECKOU JINTEPaTypPh
[0 JTaHHOU TeMaTHKe, KOMIIApaTUBHBIN aHa-
JIN3 JIAHHBIX, MOJYYEHHBIX B IPOIECCE OIIBIT-
HOTO 0Oy4yeHUs HPOQeCCHOHATBHO OPUEHTHU-
POBAaHHOMY BTOPOMY HWHOCTPAaHHOMY S3BIKY
(dbpaHIy3ckOMy M HCIIAHCKOMY) B HEJIMHTBU-
CTUYECKOM By3e, TECTUPOBAaHHE CTYAEHTOB
IIO3BOJIWJIM C/I€JIaTh CJIEAYIOIIEe BBIBOBI.

[Ipensaraemble HWHTEPAKTUBHBIE (HOPMBI
paboThl, HCIOIB3YEMBIE B CHEIUAIIBHO pa3pa-
O6oraHHOM Ha 0ase (QacwinTanuu TeMaTHde-
CKOM MOJyJle, UMUTHPYIOT BUZBI JESITETHHO-
CTH U CUTyalVH, IPHUCYIINE PEaTbHOMY IIPO-
(deccuonarbHOMY 00IIEHUIO B cdepe YCIyT U
6usHeca. BeimosiHeHHEe MPOOJIEMHBIX 3aTaHUH
COBMECTHO TPYIIIAMU JIaeT BO3MOKHOCTD CTY-
JleHTaM OOBbEeAUHSATh CBOH OIIBIT, HHOAZBIYHBIE
3HAHUA JUUIA PelleHus] KOMMYHUKATUBHBIX 3a-
Jlad Ha WHOCTPAHHOM A3bIKe. DacuinuTaTyB-
HBIE MEeTO/Bbl IIO3BOJININ pa3paboTaTh WHTEP-
aKTUBHbIE 33JIaHUsI HA WHOCTPAHHOM S3bIKE,
obyJarornyue HaxOJUTh BO3MOXKHBIE CIIOCOOBI
peleHns pas3IndIHbIX MPo0JIeM, ¢ KOTOPHIMHU
CTY/IEHTHI MOTYT CTOJIKHYThCS B Ipodeccuo-

JUTEPATYPA

HaJIbHOMU JeSITEJIbHOCTH.

Taxum 06pa3oM, mpUBeEHHbIE BBIIIE Pe-
3yJIBTATBl UCCJIEIOBAHUSA B PAMKAX OIBITHOTO
00y4JeHUs] WHOS3BIYHBIM KOMMYHHUKATHUBHBIM
KOMIIETEHIINSIM C TPUMeHEeHHeM IpodeccHo-
HaJIbHO OPUEHTHPOBAHHOTO TEMAaTHUYECKOTO
MO/yJis, pa3pabOTaHHOTO Ha OCHOBE MHTEPAK-
TUBHBIX TEXHOJIOTUHA U (PaCHUIIUTATUBHBIX Me-
TOJIOB, IOATBEPAJIA IPEJIIOIOKEeHHE 00 3d-
(peKTUBHOCTH AAHHOTO HOJXO/A B PACKDPBITHU
MOTEHINAJIA BCEX YYACTHUKOB y4yeOHOTrO Ipo-
recca. BakHeHIIMMU pe3yJsIbTaTaMH HCIIOJIb-
30BaHUA Y4eOHOTO TEMATHYECKOTO MOZYJIA,
OCHOBAaHHOTO Ha MeTO0JIaX (pacHIUTAI[UU, SBU-
JIMCH TIOBBIIIEHNE MOTHBAIIMH ¥ aKTHBU3AIUSA
yueOHO-II03HABATEJIFHON /IeATETbHOCTH  CTY-
JIEHTOB Ha WHOCTPAHHOM f3bIKe. B mporecce
BBIIIOJIHEHUA PA3JIMYHBIX TBOPUYECKUX BHJIOB
JIeATEeIBHOCTH CO3/IAI0TCS BCe HeOOXOINMBIE
yCJIOBUSI, B Pe3yJIbTaTe KOTOPBIX Y CTY/IEHTOB
pazBuBaeTcs o6pa3HOe U KPUTHUECKOE MBIIII-
JIeHHe, OTMEYAIOTCs aKTUBU3AIUs TBOPUYECKO-
r0o IOTEeHIHAIa JIMIHOCTH, TONCKA HEOOBIUHBIX
pellleHni, apryMeHTHPOBAaHHBIN aHAIN3 3apy-
0EKHOTO OIBITA, PA3BUTHE CIEIUAIBHBIX Ka-
YeCcTB, IPUCYIIUX OyayIed mpodeccrd.

ITpodeccuoHaabHO OpHEHTHPOBAHHBIN
TEeMaTHYECKUH MOJYJIb, pa3paboTaHHBIN Ha 6a-
3e (ACHUIUTATUBHBIX METOJIOB, MOXKET IIPEJ-
CTaBJISITh HANpaBJIEHUS JUIA  JaJIbHEHIINX
HAyYHBIX HUCCJIEIOBAaHUI B 00JIACTH IIperoiaBa-
HUs MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B By3aX M CPeJHUX
podeCCUOHATIBHBIX yIEOHBIX 3aBE/IEHUSX.
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